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INTRODUÇÃO

O FT-8900R é um transceptor FM Quatro Bandas robusto e de alta qualidade, com 50 Watts de
potência de saída nas bandas Amadoras de 29/50/144 MHz e 35 Watts na banda de 430 MHz.

Sua alta potência de saída é produzida pelo amplificador tipo MOS FET RD70HVF1, com
dissipador de calor de fluxo direto e ventilador termostaticamente controlado para manter uma
temperatura segura nos circuitos do transceptor.

Com 809 canais de memória, operando em modo �f ull duplex� com controles independentes para
Volume e Silenciador, e com Codificador/Decodificador CTCSS e DCS, o FT-8900R permite a
montagem remota do painel usando-se o Kit de Separação YSK-8900, que possibilita a instalação
mesmo nos menores veículos. Recomendamos que você leia todo este manual para entender bem as
funções do seu novo FT-8900R.
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ESPECIFICAÇÕES

GERAL
Faixa de Freqüências: RX: 28.000 � 29.700 MHz, 50.000 � 54.000 MHz,

108.000 � 180.000 MHz, 320.000 � 480.000 MHz,
700 � 985 (Celular Bloqueado)

TX: 28.000 � 29.700 MHz, 50.000 � 54.000 MHz,
144.000 � 146.000 MHz (ou 144.000 � 148.000 MHz),
430.000 � 440.000 MHz (ou 430.000 � 450.000 MHz)

Passos de Canais: 5/10/12.5/15/20/25/50 kHz
Modos de Emissão: F3, F2, F1
Impedância de Antena: 50 Ohms, não balanceado (Duplexador de Antena embutido)
Estabilidade de Freqüência: ±5 ppm @ 14º F ~ +140º F (-10 ºC ~ +60 ºC)
Temperatura de Operação: � 4° F ~ +140° F (� 20 °C ~ +60 °C)
Tensão de Alimentação: 13.8 VDC (±15%), terra negativo
Consumo (Aproximado): RX: 0.5 A (Silenciado)

TX: 8.0 A (50/430 MHz), 8.5 A (29/144 MHz)
Tamanho do Gabinete (LxAx P): 140 x 41.5 x 168 mm (sem knobs e conectores)
Peso (Aproximado): 1 kg

TRANSMISSOR
Potência de Saída: 50/20/10/5 W (29/50/144 MHz),

35/20/10/5 W (430 MHz)
Tipo de Modulação: Reatância Variável
Desvio Máximo: ±5 kHz
Radiação de Espúrios: Melhor que -60 dB (29 MHz: Melhor que -50 dB)
Distorção de Modulação: Menos de 3%
Impedância de Microfone: 2 kohms
Impedância do Conector DATA: 10 kohms

RECEPTOR
Tipo de Circuito: Superheteródino de dupla conversão
Freqüências Intermediárias: 45.05 MHz/450 kHz (Banda esquerda),

47.25 MHz/450 kHz (Banda direita)
Sensibilidade (para 12 dB SINAD): Melhor que 0.2 � V
Sensibilidade do Silenciador: Melhor que 0.16 � V
Seletividade (-6dB/-60dB): 12 kHz / 30 kHz
Máxima Potência de AF: 2 W @ 8 ohms para 5% THD
Impedância de Saída de AF: 4 � 16 ohms

As especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio, e são garantidas somente dentro das
bandas amadoras de 144 e 430 MHz. As faixas de freqüências variam de acordo com a versão do
transceptor; consulte seu revendedor.
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ACESSÓRIOS E OPCIONAIS

A C ESSÓ R IO S FO R N EC ID O S
Microfone MH-48A6J ou MH-42B6JS (dependendo da versão do transceptor)......................... 1
Suporte para Montagem Móvel MMB-36................................................................................. 1
Cabo de Força DC com Fusível (T9021715)............................................................................. 1
Fusíveis Extras de 15 A (Q0000081)......................................................................................... 2
Manual de Operação.................................................................................................................. 1
Cartão de Garantia..................................................................................................................... 1

A C ESSÓ R IO S O PC IO N A IS
MH-48A6J Microfone DTMF� 1

MH-42B6JS Microfone de Mão� 1

YSK-8900 Kit de Separação
MEK-2 Kit para Extensão de Microfone� 2

MMB-60 Suporte para Montagem Móvel de Desmontagem Rápida
MLS-100 Alto-falante Externo de Alta Potência
FP-1023 Fonte de Alimentação CA (25A: apenas nos EUA)
FP-1030A Fonte de Alimentação CA (30A)
CT-39A Cabo para Interface de Rádio-Pacote

A disponibilidade de acessórios pode variar. Alguns acessórios são fornecidos como padrão de
acordo com os requerimentos locais, e outros podem não estar disponíveis em algumas regiões.
Consulte seu revendedor Yaesu para obter detalhes sobre estes e novos opcionais disponíveis. O
uso de qualquer acessório de outra marca (não aprovado pela Yaesu), poderá anular a Garantia
Limitada deste equipamento se tal acessório causar algum dano.

� 1: Se você substituir o microfone MH-48A6J pelo MH-42B6JS ou vice-versa, configure o Item 23
(MIC) do Menu. Veja detalhes na seção � Modo de (� Ajuste� ) do Menu� .

� 2: Quando você for usar o microfone MH-48A6J ou MH-42B6JS junto com o MEK-2, em alguns
casos, as funções de [P1] a [P4] poderão apresentar erros.
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INSTALAÇÃO

Esta seção descreve o procedimento de instalação que integra o FT-8900R a uma estação
radioamadora. Presume-se que você tenha conhecimento  técnico  e compreensão conceitual de
acordo com seu estado como radioamador licenciado. Tire tempo para garantir que os importantes
requerimentos técnicos e de segurança detalhados nesta seção sejam cuidadosamente seguidos.

IN SPEÇ Ã O PR E LIM IN A R
Assim que você abrir a embalagem do transceptor, examine-o bem para confirmar se todos os
controles e todas as teclas funcionam livremente, e veja também se o gabinete está danificado.
Balance o transceptor gentilmente para verificar se algum componente interno se soltou durante o
manejo no despacho.

Se houver algum dano, documente-o e entre em contato com a empresa de despacho (ou com seu
revendedor local, se o rádio tiver sido adquirido no mercado de balcão) para saber como resolver o
problema. Guarde a embalagem, principalmente se houver nela furos ou outra evidência de dano
causado durante o despacho; se for preciso devolver o transceptor para reparo ou substituição, use
toda a embalagem original e coloque-a dentro de outra embalagem para preservar a evidência de
dano causado pelo despacho para fins de seguro.

D IC A S D E IN ST A LA Ç Ã O
Para prolongar a vida dos componentes, o FT-8900R precisa de ventilação adequada em torno do
seu gabinete. Não instale o transceptor sobre outro equipamento que gere calor (tal como um
amplificador ou uma fonte de alimentação), e não coloque equipamentos, livros ou papéis sobre o
FT-8900R. Evite locais com janelas e circuladores que possam expor o transceptor a luz solar
direta, principalmente em climas quentes. Este transceptor não deve ser usado em ambientes onde a
temperatura passe de +140º F (+60º C).

IN FO R M A Ç Õ ES SO BR E SE G U R A N Ç A
O FT-8900R é um equipamento elétrico, bem como um gerador de energia de RF
(Radiofreqüência), e você deve tomar todas as precauções de segurança adequadas para este tipo de
equipamento. Estas dicas de segurança servem para qualquer equipamento instalado numa estação
radioamadora bem projetada.

Nunca deixe crianças sozinhas brincando perto do seu transceptor ou das instalações de
uma antena.

Passe fita isolante nas emendas de fios e cabos para evitar curto-circuitos.

Não passe cabos ou fios através de umbrais de portas ou outros locais onde, devido à
depreciação normal, eles possam se desgastar e entrarem em curto-circuito em terra ou uns
com os outros.

Não fique na frente de uma antena direcional enquanto você estiver transmitindo por tal
antena. Não instale uma antena direcional em locais onde pessoas ou animais de estimação
possam caminhar no lóbulo direcional principal do padrão de radiação da antena.
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Em instalações móveis, é preferível que você monte sua antena no topo do teto do veículo,
se possível, para usar o corpo do carro como contrapeso para a antena e colocar o padrão
de radiação o mais longe possível dos passageiros.

Quando você for operar com o veículo parado (em um estacionamento, por exemplo),
tenha o hábito de usar potência Baixa se pessoas estiverem caminhando por perto.

Nunca use fones de ouvido tipo abafadores de ruídos duplos enquanto estiver dirigindo um
veículo.

Não tente dirigir seu veículo enquanto estiver fazendo uma chamada numa conexão com
rede telefônica (autopatch) usando o microfone DTMF. Pare no acostamento quando for
discar manualmente ou usando a função de discagem automática.

C O N SID ER A Ç Õ ES SO BR E A N T EN A S
O FT-8900R deve ser usado com antenas cujas impedâncias sejam de aproximadamente 50 Ohms
em todas as freqüências de operação. A antena (ou uma carga fantasma de 50 Ohms) deve estar
conectada sempre que o transceptor for ligado, para evitar danos que podem resultar se for feita
uma transmissão acidental sem antena.

Certifique-se que sua antena tenha capacidade para 50 Watts de potência de transmissão. Algumas
antenas móveis com montagem magnética, projetadas para uso em transceptores portáteis, podem
não ter capacidade para suportar este nível de potência. Consulte os detalhes nas especificações do
fabricante da antena.

A maioria das operações em FM é feita através de polarização vertical. Quando você for instalar
uma antena direcional, tal como uma Yagi ou uma Cúbica de Quadro, oriente-a de modo que
produza polarização vertical, a menos que você esteja numa operação onda seja usada polarização
horizontal. No caso de uma antena Yagi, oriente os elementos verticalmente para polarização
vertical; no caso de uma antena Cúbica de Quadro, o ponto de alimentação deve estar no centro de
um dos lados verticais do irradiante (ou em um canto lateral, no caso de uma Cúbica de Quadro em
formato de diamante).

Note que este transceptor foi projetado com ampla cobertura de freqüência no espectro de
VHF/UHF. Para escuta geral, você pode querer ter uma antena de banda larga do tipo discone,
porque uma antena direcional Yagi teria um desempenho degradado fora da banda Amadora para a
qual ela foi projetada.

Encontram-se disponíveis excelentes textos de referência, e programas de computador que servem
para projetar e otimizar as antenas para VHF e UHF. Seu revendedor pode ajudá-lo com todos os
aspectos dos requerimentos para a instalação da sua antena.

Use um cabo coaxial de 50 Ohms de alta qualidade na linha de entrada para seu FT-8900R. Seus
esforços para obter um sistema de antena eficiente serão em vão se for usado um cabo coaxial de
má qualidade e que permita perdas. As perdas nas linhas coaxiais aumentam conforme aumenta a
freqüência, portanto, uma linha coaxial de 8 metros de comprimento com ½ dB de perda em 29
MHz pode ter uma perda de 6 dB ou mais em 446 MHz; escolha um cabo coaxial cuidadosamente
considerando o local da instalação (móvel x base) e o comprimento total do cabo requerido (no caso
de comprimentos curtos de cabos  numa instalação  móvel,  os  tipos de cabos  menores e mais
flexíveis são aceitáveis).



9

Para fins de referência, a seguinte tabela mostra as perdas aproximadas no caso de cabos coaxiais
comuns que são frequentemente usados em instalações de VHF/UHF.

Perda em dB por cada 30 m etros em C abos C oaxiais de 50 O hm s Selecion ados
(Terminações de Entrada/Saída de 50 Ohms)

TIPO DE CABO PERDA: 144 MHz PERDA: 430 MHz
RG-58A 6.5 > 10

RG-58 Espuma (Foam) 4.7 8
RG-213 3.0 5.9

RG-8 Espuma (Foam) 2.0 3.7
Belden 9913 1.5 2.9

Times Microwave LMR-400 1.5 2.6
7/8 Tipo � Hardline� 0.7 1.3

Os valores das perdas são aproximados; consulte os catálogos do fabricante do cabo para obter
especificações mais completas.

Em instalações externas, todos os conectores devem ser impermeáveis, porque a penetração de água
no cabo coaxial faz as perdas subirem rapidamente, deste modo reduzindo a eficiência das suas
comunicações. Use o comprimento mais curto possível de um cabo coaxial da melhor qualidade que
você possa adquirir para garantir o melhor desempenho do seu FT-8900R.

IN STA LA Ç Ã O M Ó V EL

Instalação do Transceptor
O FT-8900R deve ser instalado somente em veículos que tenham sistemas elétricos terra negativo
de 13.8 Volts. Usando o suporte para montagem MMB-36, instale o transceptor em um local onde o
display, os controles e o microfone possam ser facilmente acessados.

Este transceptor pode ser instalado quase em todos os lugares, mas não deve ser colocado perto de
um circulador ou onde ele atrapalhe (visual ou mecanicamente) a condução do veículo. Deixe
bastante espaço em todos os lados do transceptor para que o ar circule livremente em torno do seu
gabinete. Veja os procedimentos para instalação na figura a seguir.
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Conexões de Alimentação Móvel
Para minimizar a queda de tensão e evitar que sejam queimados os fusíveis do veículo, conecte o
cabo de força DC fornecido diretamente nos terminais da bateria. Não tente desviar ou anular o
fusível do cabo DC � ele serve para proteger você, seu transceptor e o sistema elétrico do seu
veículo.

AVISO!
Nunca use alimentação CA, ou tensão DC maior que 15.8 Volts, no cabo de força do FT-8900R.
Quando você for trocar o fusível, use apenas um do tipo ação rápida de 15A. Se estas
precauções de segurança não forem respeitadas, a Garantia Limitada deste produto será
anulada.

� Antes de conectar o receptor, verifique a tensão nos terminais da bateria enquanto você acelera
o motor do veículo. Se a tensão passar de 15 Volts, ajuste o regulador de tensão do veículo antes
de continuar a instalação.

� Conecte o fio VERMELHO do cabo de força ao terminal POSITIVO (+) da bateria, e o fio
PRETO do cabo de força ao terminal NEGATIVO (� ) da mesma. Se for preciso alongar o cabo
de força, use um fio de cobre trançado e isolado bitola 12 AWG ou maior. Solde
cuidadosamente as emendas nas conexões e passe fita isolante nas emendas.

� Antes de conectar o cabo ao transceptor, verifique a tensão e a polaridade da tensão na ponta do
cabo DC que fica do lado do transceptor usando um voltímetro DC. Conecte o transceptor ao
cabo DC.

Alto-Falantes Móveis
O Alto-Falante Externo MSL-100 opcional inclui seu próprio suporte giratório para montagem, e
pode ser adquirido em seu revendedor Yaesu.

Outros alto-falantes externos podem ser usados com o FT-8900R, se eles tiverem a impedância de
8 Ohms especificada e capacidade para os 2 Watts de saída de áudio fornecidos por este transceptor.



11

IN STA LA Ç Ã O D E ESTA Ç Ã O BA SE
O FT-8900R é ideal para uma estação base e também para instalações móveis. Ele foi projetado
para integrar-se facilmente à sua estação, e as informações a seguir servem como referência para
fazê-lo.

Fontes de Alimentação CA
Para operar o FT-8900R numa linha CA, é necessária uma fonte de alimentação capaz de fornecer
continuamente pelo menos 15 Amperes em 13.8 Volts DC. As Fontes de Alimentação CA FP-
1023 e FP-1030A podem ser adquiridas em seu revendedor Yaesu para satisfazer tais
requerimentos. Outras fontes bem reguladas podem ser usadas, se elas estiverem dentro das
especificações de tensão e corrente mencionadas acima.

Use o cabo de força DC fornecido com seu transceptor para fazer as conexões até a fonte de
alimentação. Conecte o fio VERMELHO do cabo de força ao terminal POSITIVO (+) da fonte, e o
fio PRETO do cabo de força ao terminal NEGATIVO (� ) da mesma.

Controlador de Nó de Terminal (TNC) para Rádio-Pacote
O FT-8900R tem o conector DATA em seu painel traseiro que facilita as conexões com seu TNC.
Tal conector é do tipo mini-DIN padrão. O cabo opcional modelo CT-39A pode ser adquirido em
seu revendedor Yaesu.

As conexões do conector DATA do FT-8900R são otimizadas para a velocidade de transmissão e
recepção de dados em uso. De acordo com os padrões industriais, níveis de sinais, impedâncias e
larguras de bandas são diferentes em 9600 bps ou em 1200 bps. Se seu TNC não tiver linhas
múltiplas que aceitem tal otimização, mesmo assim você poderá usá-lo se ele suportar o uso de
rádios múltiplos, conectando a entrada � Radio 1� do TNC às linhas de 1200 bps do FT-8900R, e a
entrada � Radio 2� às linhas de 9600 bps. Veja a seguir as conexões de pinos do conector DATA.

Esquema de Pinos do Conector DATA

Pino Nome Notas Cor do Fio
do CT-39A

1
PKD

(DATA IN)

Entrada de Dados de Rádio-Pacote
Impedância: 10 kohms
Nível Máximo de Entrada:  40 mV p-p para 1200 bps

2.0 Vp-p para 9600 bps

Marrom

2 GND Terra de Sinal Vermelho
3 PTT Terra para Transmissão Laranja

4 RX9600 Saída de Dados de Rádio-Pacote em 9600 bps
Impedância: 10 kohms, Saída Máxima: 500 mV p-p

Amarelo

5 RX1200 Saída de Dados de Rádio-Pacote em 1200 bps
Impedância: 10 kohms, Saída Máxima: 300 mV p-p

Verde

6 PKS (SQL) Controle de Silenciador (Squelch)
Silenciador Aberto: +5 V, Silenciador Fechado: 0 V

Azul
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Note que o ajuste de desvio de transmissão para rádio-pacote em 9600 bps é muito importante para
o sucesso da operação, e só pode ser feito com um medidor de desvio calibrado (tal como o que é
encontrado em um Monitor de Serviço de FM usado em um centro de serviço de comunicações).
Em muitos casos, o nível de Entrada de Dados de Rádio-Pacote (ajustado por um potenciômetro
dentro do TNC) deve ser ajustado para fornecer um desvio de ±2.75 kHz (±0.25 kHz). Consulte o
operador de sistemas do seu nó de pacote se você tiver alguma dúvida sobre o nível de desvio
adequado para sua rede. Note também que o ritmo de transferência alto em 9600 bps
frequentemente requer sinais fortes. Portanto, você pode querer considerar o uso de uma antena
direcional tal como uma Yagi para comunicações com nós de rádio-pacote em alta velocidade.

O ajuste do nível de Entrada de Dados para Rádio-Pacote em 1200 bps é menos crítico do que no
caso de 9600 bps, e o ajuste satisfatório para o desvio ótimo (±2.5 ~ ±3.5 kHz) pode ser obtido � de
ouvido� . Para fazê-lo, ajuste o potenciômetro de Nível de Áudio de TX em 1200 bps do TNC de
modo que os pacotes de saída (monitorados em um receptor de VHF ou UHF separado) estejam
aproximadamente no mesmo nível que (A) os tons DTMF ou (B) o tom de 1750 Hz (Burst)
produzido pelo microfone.

Finalmente, note que o modo de (� Ajuste� ) do Menu permite que você configure a taxa de dados
para Rádio-Pacote (1200 ou 9600 bps) separadamente para cada banda, e também a Banda de
operação para Rádio-Pacote (Banda Principal, Banda Direita ou Banda Esquerda). Se você tiver
dificuldade para fazer seu FT-8900R responder corretamente durante a operação de Rádio-Pacote,
confirme se o Item 26 (PCKT S) do Menu não está configurado com a taxa de dados errada, e/ou o
Item 27 (PCKT B) do Menu com a banda de operação errada.
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TECLAS E CONTROLES DO PAINEL FRONTAL

1 DIAL (Esquerdo)
Com 20 posições, este é o DIAL (Sintonizador) para a banda � esquerda� . Pressione-o
momentaneamente para mudar a � Banda Principal� para banda � esquerda� . Quando a banda
� esquerda� for ajustada para ser a Banda � Principal� no modo VFO, pressione este DIAL para
ativar a sintonia rápida (em passos de 1 MHz) usando o mesmo. Pressione e segure este DIAL
por ½ segundo para ativar a banda de operação no lado � esquerdo� do seguinte modo:

144 MHz � 350 MHz � 430 MHz � 850 MHz � 29 MHz � 50 MHz � 144 MHz ......

2 Controle (Esquerdo)
O controle VOL (Volume) interno ajusta o áudio do alto-falante do receptor �e squerdo� . Gire-o
no sentido horário para aumentar o nível de áudio. Pressione-o momentaneamente para � ativar�
e � desativar� a função de Conexão à Internet.

O controle SQL (Silenciador) externo serve para silenciar o ruído de fundo no receptor
� esquerdo� . Ele deve ser avançado no sentido horário até o ponto onde o ruído for silenciado (e

o indicador desaparecer do display) para se obter a melhor sensibilidade a sinais
fracos.

3 Teclas de Hiper-Memórias ([1] ~ [6])
Pressione e segure uma destas teclas por 2 segundos para armazenar a configuração total atual
do rádio em um banco de � Hiper-Memória� especial. Pressione a tecla adequada
momentaneamente para rechamar a � Hiper-Memória� desejada.

4 Teclas [LOW] / [V/M] / [HM] / [SCN] do Lado � Esquerdo�

Tecla [LOW]
Pressione-a momentaneamente para selecionar o nível de potência de transmissão da banda
� esquerda� (� LOW � [Baixa], � MID2� [Média 2], � MID1� [Média 1] ou � HIGH� [Alta]).
Quando a banda � esquerda� estiver no modo de Memória ou no Canal Favorito (HOME),
pressione e segure esta tecla por ½ segundo para alternar o display de canal de memória entre o
formato de � Freqüência� e o formato de � Etiqueta Alfanumérica� .
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Tecla [V/M]
Pressione-a momentaneamente para alternar o controle de freqüência da banda � esquerda� entre
os Sistemas de Memória e o VFO. Quando a banda � esquerda� estiver no modo VFO, pressione
e segure esta tecla por ½ segundo para ativar a Função de Busca Inteligente. Quando a banda
� esquerda� estiver no modo de Memória, pressione e segure esta tecla por ½ segundo para
acessar a função de � Sintonia de Memória� .

Tecla [HM]
Pressione-a momentaneamente para chamar uma memória de freqüência favorita (HOME).
Pressione e segure esta tecla por ½ segundo para ativar a Varredura de Canal Prioritário.

Tecla [SCN]
Pressione-a momentaneamente para ativar o Scanner da banda � esquerda� . Quando a banda
� esquerda� estiver no modo de Memória, pressione e segure esta tecla por ½ segundo para
programar a Lista de Varredura Preferencial ou a Lista de Canais Pulados em Varredura.

5 Tecla [SET]
Pressione-a momentaneamente para entrar no modo de Ajuste do (� Menu�) . Pressione e segure
esta tecla por ½ segundo para transferir os conteúdos do VFO da � Banda Principal� para um
registro de Memória.

6 Teclas [LOW] / [V/M] / [HM] / [SCN] do Lado � Direito�
As teclas ([LOW], [V/M], [HM] e [SCN]) do lado direito podem ser programadas
com uma de duas funções através do Item 20 (KEY.MOD) do Menu. Veja o
procedimento para programação na seção � Modo de (� Ajuste� ) do Menu� .

Tecla [LOW] (Tecla [MHz])
Modo de Tecla �1� (Tecla [LOW]: Padrão)
Pressione esta tecla momentaneamente para selecionar o nível de potência de saída da banda
� direita� (� LOW � [Baixa], � MID2� [Média 2], � MID1� [Média 1] ou � HIGH� [Alta]).
Quando a banda � direita� estiver no modo de Memória ou no Canal Favorito (HOME),
pressione e segure esta tecla por ½ segundo para alternar o display de canal de memória entre o
formato de � Freqüência� e o formato de � Etiqueta Alfanumérica� .

Modo de Tecla �2� (Tecla [MHz])
Pressione esta tecla momentaneamente para sintonizar em passos de 1 MHz no VFO da banda
� Principal� . Pressione-a e segure-a por ½ segundo para sintonizar em passos de 10 MHz no
VFO da banda � Principal� .

Tecla [V/M] (Tecla [REV])
Modo de Tecla �1� (Tecla [V/M]: Padrão)
Pressione esta tecla momentaneamente para alternar o controle de freqüência da banda � direita�
entre os Sistemas de Memória e o VFO. Quando a banda � direita� estiver no modo VFO,
pressione e segure esta tecla por ½ segundo para ativar a Função de Busca Inteligente. Quando a
banda � direita� estiver no modo de Memória, pressione e segure esta tecla por ½ segundo para
acessar a função de � Sintonia de Memória� .
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Modo de Tecla �2� (Tecla [REV])
Pressione esta tecla momentaneamente para reverter as freqüências de transmissão e recepção
na banda � Principal� durante uma operação em freqüência split (isto é, � Repetidora� ).
Pressione e segure esta tecla por ½ segundo para mudar a direção do desvio de freqüência: RPT
� (desvio menor), RPT + (desvio maior) ou RPT OFF (simplex).

Tecla [HM] (Tecla [TONE])
Modo de Tecla �1� (Tecla [HM]: Padrão)
Pressione esta tecla momentaneamente para chamar uma memória de freqüência Favorita
(HOME). Pressione-a e segure-a por ½ segundo para ativar a Varredura de Canal Prioritário.

Modo de Tecla �2� (Tecla [TONE])
Pressione esta tecla momentaneamente para mudar o modo de Silenciamento Codificado por
Tom: ENC (Codificador CTCSS), ENC.DEC (Silenciamento Codificado por Tom CTCSS) ou
operação com DCS (DCS).

Tecla [SCN] (Tecla [SUB])
Modo de Tecla �1� (Tecla [SCN]: Padrão)
Pressione esta tecla momentaneamente para ativar o Scanner na banda � Direita� . Quando a
banda � Direita� estiver no modo de Memória, pressione e segure esta tecla por ½ segundo para
programar a Lista de Varredura Preferencial ou a Lista de Canais Pulados em Varredura.

Modo de Tecla �2� (Tecla [SCN])
Pressione esta tecla momentaneamente para fazer com que a próxima tecla pressionada funcione

na � Sub-banda� (o ícone piscará na � Sub-banda�) .

7 Controle (Direito)
O controle VOL (Volume) interno ajusta o áudio do alto-falante do receptor � direito� . Gire-o no
sentido horário para aumentar o nível de áudio. Pressione e segure este controle por 2 segundos
para � ligar� e � desligar� o rádio.

O controle SQL (Silenciador) externo silencia o ruído de fundo no receptor � direito� . Ele deve

ser avançado no sentido horário até o ponto onde o ruído for silenciado (e o indicador
desaparecer do display) para se obter a melhor sensibilidade a sinais fracos.

8 DIAL (Direito)
Com 20 posições, este é o DIAL (Sintonizador) para a banda � direita� . Pressione-o
momentaneamente para mudar a � Banda Principal� para banda � direita� . Quando a banda
� direita� for programada para ser a Banda � Principal� no modo VFO, pressione este DIAL para
ativar a sintonia rápida (em passos de 1 MHz) usando o mesmo. Pressione e segure este DIAL
por ½ segundo para alternar a banda de operação na banda � direita� entre 144 MHz e 430 MHz:
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DISPLAY DE CRISTAL LÍQUIDO

ÍCONES

t : Canal de Memória Preferencial
SKIP: Canal de Memória Pulado em Varredura

Desvio Menor
: Desvio Maior

Memória de Freqüência de Transmissão Independente (� Odd-Splits� )
ENC: Codificador de Tom
DEC: Decodificador de Tom

Transmissão em Andamento

Banda � Principal�
Canal Ocupado (ou Silenciador Desligado)

MT: Modo de Sintonia de Memória
MUTE: Silenciamento de Áudio Ativado
DCS: Silenciador de Código Digital (DCS)
AM: Recepção de AM
9600: Modo de Rádio-Pacote em 9600 bps
L: Baixa Potência de TX Selecionada
M: Potência Média de TX Selecionada

Desligamento Automático Ativado

Trava de DIAL/Teclado Ativada

Modo de (� Ajuste� ) do Menu

Modo de Função de Tecla selecionado com a opção � KEY-2�
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CONEXÕES DO PAINEL TRASEIRO

1 Conector ANT
É neste conector que sua antena deve ser conectada, usando um plugue tipo � M� (PL-259) e
cabo coaxial.

2 Conector DATA
Este conector mini-DIN de 6 pinos facilita a interface para um Controlador de Nó de Terminal
(TNC) para operação em 1200 ou 9600 bps. Veja as conexões de pinos na página 11.

3 Conector EXT SP
Este conector tipo � mini phone� de 3.5 mm e 2 condutores fornece saída de áudio para um alto-
falante opcional. A impedância de carga ótima é de 8 Ohms. Quando um plugue for inserido
neste conector, o áudio do alto-falante interno do transceptor será desativado.

4 Conector 13.8V DC
Serve para a conexão de uma fonte de alimentação DC para o transceptor. Use o cabo DC
fornecido para conectar este �ra bo de porco� à bateria do veículo ou à fonte de alimentação DC
da estação base que seja capaz de fornecer pelo menos 9 Amperes (tarefa contínua). Conecte o
fio VERMELHO ao lado POSITIVO (+) da fonte de alimentação, e o fio PRETO ao lado
NEGATIVO (� ) da mesma.
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MICROFONE MH-48A6J

1 Tecla PTT
Pressione esta tecla para transmitir, e solte-a para
receber.

2 Teclado
Estas 16 teclas geram tons DTMF durante uma
transmissão. No modo de recepção, elas são usadas
para introduzir uma freqüência diretamente e/ou
chamadas numéricas de canais de Memória.

3 Teclas [P1] / [P2] / [P3] / [P4]
Tecla [P1]: Pressione-a para alternar a banda
� Principal� entre os lados � Esquerdo� e � Direito�
do display. Esta é a maneira mais fácil de ajustar a
banda � Principal� no lado que você preferir.
Pressione e segure esta tecla por ½ segundo para
mover a operação até a próxima banda de freqüência
mais alta na banda � Principal� .

Tecla [P2]: Pressione-a momentaneamente para alternar o controle de freqüência da banda
� Principal� entre os Sistemas de Memória e o VFO. Quando a banda � Principal� estiver no
modo VFO, pressione e segure esta tecla por ½ segundo para ativar a Função de Busca
Inteligente. Quando a banda � Principal� estiver no modo de Memória, pressione e segure esta
tecla por ½ segundo para acessar a função � Sintonia de (Offset) de Memória� .

Tecla [P3]: Pressione-a repetidamente para selecionar o  modo CTCSS ou  DCS na banda
� Principal� . As opções que podem ser usadas são:

ENC � ENC.DEC (Silenciamento Codificado por Tom) � DCS � OFF � ENC ......

Tecla [P4]: Pressione-a momentaneamente para selecionar a potência de transmissão na banda
� Principal� (� LOW � [Baixa], � MID2� [Média 2], � MID1� [Média 1] ou � HIGH� [Alta]).
Quando a banda � Principal� estiver no modo de Memória ou no Canal Favorito (HOME),
pressione e segure esta tecla por ½ segundo para alternar o display de canal de memória entre o
formato de � Freqüência� e o formato de � Etiqueta Alfanumérica� . Você pode reprogramar as
teclas [P1], [P2], [P3] e [P4] com outras funções. Veja detalhes na seção � Ajustes Diversos� .

4 Tecla LAMP
Use esta tecla para iluminar o teclado do Microfone.

5 Tecla LOCK
Use-a para travar as teclas do Microfone (exceto o Teclado e PTT).

6 Teclas [UP] / [DWN]
Pressione (ou segure) uma destas teclas para fazer uma sintonia (ou varredura ascendente ou
descendente) na freqüência de operação ou através dos canais de memória na banda � Principal� .
De várias maneiras, estas teclas emulam a função do DIAL (giratório) da banda � Principal� .
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MICROFONE MH-42B6JS

O MH-42B6JS é similar ao MH-48A6J, mas o MH-42B6JS não inclui teclado DTMF e tecla de
iluminação.

1 Tecla PTT
Pressione esta tecla para transmitir, e solte-a para
receber.

2 Teclas [ACC] / [P] / [P1] / [P2]
Tecla [ACC]: Pressione-a para alternar a banda
� Principal� entre os lados � Esquerdo� e � Direito�
do display. Esta é a maneira mais fácil de ajustar a
banda � Principal� no lado que você preferir.
Pressione e segure esta tecla por ½ segundo para
mover a operação até a próxima banda de
freqüência mais alta na banda � Principal� .

Tecla [P]: Pressione-a momentaneamente para
alternar o controle de freqüência da banda
� Principal� entre os Sistemas de Memória e o
VFO. Quando a banda � Principal� estiver no
modo VFO, pressione e segure esta tecla por ½
segundo para ativar a Função de Busca Inteligente.
Quando a banda � Principal� estiver no modo de
Memória, pressione e segure esta tecla por ½
segundo para acessar a função � Sintonia de
(Offset) de Memória� .

Tecla [P2]: Pressione-a para selecionar o modo CTCSS ou DCS na banda � Principal� . As
opções que podem ser usadas são:

ENC � ENC.DEC (Silenciamento Codificado por Tom) � DCS � OFF � ENC ......

Tecla [P3]: Pressione-a momentaneamente para selecionar a potência de transmissão na banda
� Principal� (� LOW � [Baixa], � MID2� [Média 2], � MID1� [Média 1] ou � HIGH� [Alta]).
Quando a banda � Principal� estiver no modo de Memória ou no Canal Favorito (HOME),
pressione e segure esta tecla por ½ segundo para alternar o display de canal de memória entre o
formato de � Freqüência� e o formato de � Etiqueta Alfanumérica� . Você pode reprogramar as
teclas [ACC], [P], [P1] e [P2] com outras funções. Veja detalhes na seção � Ajustes Diversos� .

3 Tecla LOCK
Use-a para travar as teclas do Microfone (exceto o Teclado e PTT).

4 Teclas [UP] / [DWN]
Pressione (ou segure) uma destas teclas para fazer uma sintonia (ou varredura ascendente ou
descendente) na freqüência de operação ou através dos canais de memória na banda � Principal� .
De várias maneiras, estas teclas emulam a função do DIAL (giratório) da banda � Principal� .

Aviso: Se você substituir o microfone MH-48A6J pelo MH-42B6JS ou vice-versa, programe o Item
23 (MIC) do Menu. Veja detalhes na seção � Modo de (� Ajuste� ) do Menu� .
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OPERAÇÕES BÁSICAS

Oi! Eu sou o R. F. Radio, e vou te ajudar a aprender as funções do FT-8900R. Sei
que você está ansioso para entrar no ar, mas devo encorajá-lo a ler completamente
esta seção do manual para que você consiga o máximo deste novo e fantástico
transceptor. Agora ... vamos começar a operar!

LIG A N D O E D E SLIG A N D O O T R A N SC EPTO R
1. Para ligar o transceptor, pressione e segure o controle

VOL � direito� por 2 segundos. Quando você ligar o FT-
8900R, a tensão de alimentação DC atual será indicada
no display por 2 segundos. Após este intervalo, o display
voltará à sua indicação normal de freqüência de operação.

2. Para desligar o transceptor, novamente pressione e segure o controle VOL � direito� por 2
segundos.

A JU STA N D O O V O LU M E D O Á U D IO
O nível de volume de áudio é ajustado independentemente para os lados � esquerdo� e � direito� do
transceptor. O controle VOL � esquerdo� ajusta o lado � esquerdo� do FT-8900R, e o controle VOL
� direito� ajusta seu lado � direito� .

A JU STA N D O O SILEN C IA D O R (SQ U ELC H )
O silenciador é ajustado independentemente para os lados � esquerdo� e � direito� do transceptor. O
controle SQL � esquerdo� ajusta o lado � esquerdo� do FT-8900R, e o controle SQL � direito�
ajusta seu lado � direito� .

Este rádio tem uma função especial para � Silenciamento de RF� . Ela permite que você ajuste o
silenciador de modo que apenas sinais que ultrapassem um certo nível do S-meter abram o
silenciador. Veja detalhes na seção � Operações Avançadas� .

SELE C IO N A N D O A BA N D A D E O PER A Ç Ã O
Na configuração padrão de fábrica, o FT-8900R opera no modo de � Recepção Dupla� . Durante a
operação de Recepção Dupla, a freqüência de banda � Principal� (na qual a transmissão é possível)

será indicada pelo ícone .

Para estabelecer a banda � Principal� , basta pressionar a tecla [P1] do microfone (MH-48A6J, tecla
[ACC]: MH-42B6JS), ou pressione momentaneamente o DIAL do lado � esquerdo� ou � direito� ,

conforme for adequado.  Você verá o ícone acender nos lados alternados do display
conforme você mudar as bandas � Principais� do lado � esquerdo� para o � direito� , e vice-versa.
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SELE C IO N A N D O A FR E Q Ü Ê N C IA D E BA N D A
Pressione e segure o DIAL � esquerdo� para mudar a banda de operação na banda � esquerda� .

144 MHz � 350 MHz � 430 MHz � 850 MHz � 29 MHz � 50 MHz � 144 MHz ......

Pressione e segure o DIAL � direito� para alternar a banda de operação na banda � direita� entre 144
MHz e 430 MHz.

1) Pressione e segure a tecla [P1] do microfone por ½ segundo para selecionar a
banda de operação na banda �Pri ncipal�. 2) O FT-8900R pode ser programado para
operar no modo V-V ou U-U, se necessário.

NOTA
O FT-8900R pode receber sinais muito fortes na freqüência de Imagem, e/ou a sensibilidade do
receptor poder ser um tanto reduzida pela combinação das freqüências das bandas � esquerda� e
� direita� enquanto uma operação de Recepção Dupla estiver em andamento.

Se houver uma interferência que você suspeita vir pelo caminho  de � Imagem� ,  você poderá
calcular as freqüências possíveis usando as fórmulas abaixo. Esta informação pode ser usada no
projeto de contramedida eficaz, tal como bobinas de carga, etc.

⁄ (Freq. banda � esquerda� ± 45.05 MHz) x n1 � (Freq. banda � direita� ± 47.25 MHz) x n2 =
�F req. FI banda � esquerda� ou � Freq. FI banda � direita�

⁄ (Freq. 28 MHz banda � esquerda� + 45.05 MHz) x n = Freq. banda � direita�
(n é um número inteiro: 1, 2, 3, �)

SIN TO N IZA N D O U M A FR EQ Ü ÊN C IA

1) Dial (Sintonizador)
Girando o DIAL você pode sintonizar nos passos pré-programados estabelecidos para a banda de
operação atual. Um giro no sentido horário faz o FT-8900R ser sintonizado na direção de uma
freqüência mais alta, e um giro no sentido anti-horário abaixa a freqüência de operação.

Na freqüência de banda � Principal� , pressione o DIAL momentaneamente e depois o gire para
mudar os passos de freqüência de banda � Principal� para passo de 1 MHz. Esta função é
extremamente útil para passeios rápidos de freqüências em toda a faixa de sintonia do FT-8900R.

2) Entrada Direta de Freqüência pelo Teclado (Microfone MH-48A6J)
O teclado do Microfone DTMF MH-48A6J pode ser usado para introduzir diretamente a freqüência
de operação da banda � Principal� .

Para introduzir uma freqüência pelo teclado do MH-48A6J, basta pressionar os dígitos numerados na
seqüência certa. O teclado do MH-48A6J não tem uma tecla para � ponto decimal� . Portanto, se a
freqüência for abaixo de 100 MHz (ex: 29.480 MHz), qualquer zero à esquerda deverá ser inserido.
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Exemplos: Para introduzir 29.480 MHz, pressione [0] � [2] � [9] � [4] � [8] � [0]
Para introduzir 433.000 MHz, pressione [4] � [3] � [3] � [0] � [0] � [0]

3) Varredura
No modo VFO, pressione momentaneamente a tecla [SCN] para iniciar uma varredura na direção
de uma freqüência mais alta. O FT-8900R irá parar quando receber um sinal forte o bastante para
romper o limiar do silenciador. O transceptor irá reter tal freqüência de acordo com a programação
do modo de �c ontinuação� (Item 34 (SCAN) do Menu); seção � Modo de (� Ajuste� ) do Menu�) .

Se você quiser inverter a direção da varredura (isto é, na direção de uma freqüência mais baixa ao
invés de uma mais alta), basta girar um clique do DIAL no sentido anti-horário enquanto a
varredura estiver em andamento. A direção da varredura será invertida. Para inverter a varredura na
direção de uma freqüência mais alta, novamente gire um clique do DIAL no sentido horário.

Pressione a tecla [SCN] novamente para cancelar a varredura.

TR A N SM ISSÃ O
Para transmitir, pressione a tecla PTT no microfone. O FT-8900R transmitirá somente na banda

� Principal� . Durante a transmissão, o ícone aparecerá no lado direito superior do campo
de freqüência � Principal� no display.

Mudando o Nível de Potência do Transmissor
Você pode selecionar quatro níveis de potência de transmissão no seu FT-8900R.

Para mudar o nível de potência, pressione a tecla [LOW] para selecionar uma das quatro
programações de potência. Tais níveis serão armazenados, em registros de memória, no momento
do armazenamento na memória (veja detalhes na seção � Operações de Memória�) .

LOW (Baixa) MID 2 (Média 2) MID 1 (Média 1) HIGH (Alta)

5 W 10 W 20 W 50 W
35 W: 430 MHz

Durante uma transmissão, o Medidor de Barras irá deflexionar no display de acordo com a potência
de saída selecionada.

Você pode mudar o nível de potência na banda �Pri ncipal� usando a tecla [P4] do
microfone.




